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1Ancianojon. Mic ts'ijbubeñet ili jun, yajcʌbilet

bʌx'ixic yic'ot awalobilob. Mij c'uxbiñetla ti isujm.
Mach joñonic jach pero che' ja'el pejtelel jini tsa' bʌ
i cʌñʌyob i sujmlel.

2Mij c'uxbiñetla cha'an i sujmlel, mu' bʌ i yajñel
ti joñonla,mu' bʌ i yajñel la quic'ot ti pejtelel ora.

3 La' i yʌq'ueñonla Dios i yutslel i pusic'al, yic'ot
lac p'untʌntel, yic'ot i ñʌch'tilel lac pusic'al, che'mi
la cajñel ti' sujmlel yic'ot c'uxbiya, ch'oyolbʌ tiDios
lac Tat yic'ot ti Jesucristo i Yalobil lac Tat.

Ajñen ti' cʌntesa Cristo
4 Wen tijicñayon cha'an tsac taja cha'tiquil ux-

tiquil a walobilob woliyo' bʌ ti xʌmbal ti' sujmlel
Dios, che' bajche' tsi' yʌq'ueyonla mandar lac Tat.

5 Wʌle, x'ixic, mic subeñet ti wocol t'an cha'an
yommi laj c'uxbin lac bʌ ti lac pejtelel. Mach tsijib
mandaric wolic ts'ijbubeñet, pero jiñʌch mandar
tsa' bʌ aq'uentiyonla c'ʌlʌl ti' cajibal.

6 Jiñʌch laj c'uxbiya che' mi lac cha'len xʌmbal
che' bajche' mi' yʌl i mandar. Tsa' la' wubi jini
mandar c'ʌlʌl ti' cajibal: Yommi laj c'uxbin lac bʌ.

7 Come an cabʌl xlotiya ti pañimil. Mi' yʌlob
ma'anic tsa' tili Jesucristo. Ma'anic i bʌc'tal,
che'ob. Majqui mi' sub bajche' jini, xlotiyajʌch,
xcontraj Cristojʌch.

8 Chʌcʌ q'uele la' bʌ cha'an ma'anic mi la' sʌt
i chobejtʌbal la' we'tel. Yom ts'ʌcʌl mi la' taj la'
chobejtʌbal.
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9 Jini mu' bʌ i cha'len mulil mach bʌ anic mi'
yajñel ti' cʌntesa Cristo, mach i cha'anic Dios. Jini
mu' bʌ i yajñel ti' cʌntesa Cristo, i cha'añʌch lac Tat
yic'ot i Yalobil.

10 Mi an majch mi' c'otel i subeñetla yambʌ
cʌntesa, mach mi la' wotsan ti la' wotot. Mach mi
la' wʌq'uen cortesía.

11 Come jini mu' bʌ i yʌq'uen cortesía, i pi'ʌlʌch
ti jontol bʌ i melbal.

12Anto cabʌl chuqui com c ts'ijbubeñetla. Mach
comic c pejcañetla ti jun. Wolic ña'tan c jula'tañetla
cha'an mi lac pejcan lac bʌ che' temel añonla
cha'anmi la cubin i tijicñʌyel lac pusic'al.

13 I yalobilob a chich, jini yajcʌbil bʌ ti Dios, mi'
yʌq'ueñet cortesía.



iii

I T’an Dios
Bible without Deuterocanon in Chol Tumbala; ctu

(MX:ctu:Chol)
copyright © 1977Wycliffe Bible Translators, Inc.

Language: Chol

Translation by: Wycliffe Bible Translators, Inc.

Chol, Tumbalá [ctu], Mexico
Copyright Information

© 1977, Bible League International
This translation text is made available to you under the terms of the
Creative Commons License: Attribution-Noncommercial-No Derivative
Works. (http:// creativecommons.org/ licenses/ by-nc-nd/ 3.0/) In addition,
you have permission to port the text to different file formats, as long as you
do not change any of the text or punctuation of the Bible.
You may share, copy, distribute, transmit, and extract portions or quo-
tations from this work, provided that you include the above copyright
information:

Youmust give Attribution to the work.
You do not sell this work for a profit.
You do not make any derivative works that change any of the actual

words or punctuation of the Scriptures.
Permissionsbeyond the scopeof this licensemaybeavailable if youcontact
us with your request.
The Bible without Deuterocanon

in Chol

© 1977, Bible League International
This translation is made available to you under the terms of the Creative
Commons Attribution-Noncommercial-No Derivatives license 4.0.
Youmay share and redistribute this Bible translation or extracts from it in
any format, provided that:

You include the above copyright and source information.
You do not sell this work for a profit.
You do not change any of the words or punctuation of the Scriptures.

Pictures included with Scriptures and other documents on this site are
licensed just for use with those Scriptures and documents. For other uses,
please contact the respective copyright owners.

http://www.wycliffe.org
http://www.ethnologue.org/language/ctu
http://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/3.0/
http://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/4.0/
http://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/4.0/


iv

2014-04-22

PDF generated using Haiola and XeLaTeX on 18 Apr 2025 from source files
dated 29 Jan 2022
45de077a-5b47-572a-bd9d-72438a3be945


	2 JUAN

